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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the predicate nominative from the masculine plural adjective POLUS and adjective LEPROS, meaning “many lepers.”  This is followed by the third person plural imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: there were.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past state of being without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the situation being described produces the state of being what it was.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular article and proper noun ISRAĒL, meaning “in Israel.”  Next we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of time from the masculine singular proper noun ELISAIOS with the appositional genitive of identity from the masculine singular article and noun PROPHĒTĒS, meaning “during
 the time of Elisha, the prophet.”  “This use of epi with the genitive for ‘in the time of’ is a good Greek idiom.”

“And there were many lepers in Israel during the time of Elisha the prophet;”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine singular negative cardinal adjective OUDEIS, meaning “not even one; none.”  With this we have the ablative of the whole from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of them.”  Then we have the third person singular aorist passive indicative from the verb KATHARIZW, which means “to be cleansed.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that none of the lepers received the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the combination of the conditional particle EI with the negative adverb MĒ, meaning “except.”  Next we have the nominative of appellation from the masculine singular noun NAAMAN plus the appositional nominative of appellation from the masculine singular article and proper noun SUROS, meaning “Naaman, the Syrian.”

“and none of them was cleansed, except Naaman, the Syrian.’”
Lk 4:27 corrected translation
“And there were many lepers in Israel during the time of Elisha the prophet; and none of them was cleansed, except Naaman, the Syrian.’”
Explanation:
1.  “And there were many lepers in Israel during the time of Elisha the prophet;”

a.  Jesus continues His teaching in the synagogue in Nazareth with a second illustration from the Old Testament.  This illustration deals with Elisha, the prophet who succeeded Elijah.  The background for this illustration is found in 2 Kg 5:1-14.


b.  Jesus declares the fact that there were many lepers in Israel during the time of Elisha being a prophet.  This is an interesting background statement, because Elisha performed twice as many miracles as Elijah before him did.  The fact that there were so many lepers in Israel seems to indicate the degeneracy and negative volition of the people of Israel at that time to the teaching of Elisha, which is the parallel situation Jesus is drawing with the people of Nazareth.  Just as the many lepers in Israel in the time of Elisha point to the negative volition of that generation, so it is with the current generation Jesus addresses in Nazareth.


c.  Another comparison that is being strongly implied here is that Jesus, like Elisha, is a prophet to Israel.  This fact has already been proven by the previous miracles Jesus has performed in Capernaum, of which the people of Nazareth are well aware.  So Jesus is indirectly comparing Himself to Elisha, the greatest miracle worker of the Old Testament.

2.  “and none of them was cleansed, except Naaman, the Syrian.’”

a.  Having established the situation (the time of Elisha), Jesus now draws His dramatic conclusion—none of the Jewish lepers were cleansed.  This is an indirect insult to the men of Nazareth, who are being compared with the lepers of Israel in the time of Elisha.  The men of Nazareth are keenly aware that Jesus is drawing a comparison between what God did not do for the ‘degenerate’ Jews then, and what He will not do for the unbelieving Jews in Nazareth now.  God did nothing for those with negative volition to God’s message in the past, and He will do nothing for those with negative volition to Jesus’ message in the present.  Jesus is indirectly telling the men of Nazareth that no miracle will be performed as a sign for them and, if they persist in their attitude, then none of them will be cleansed either.


b.  There was one exception to the Jewish lepers not being cleansed and that was the cleansing of one heathen Gentile.  And it is interesting to note when you read the story in 2 Kg 5 that Naaman was himself an unbeliever and antagonistic to the initial message and instructions of Elisha.  He had to get over his own arrogance before agreeing to do what Elisha told him to do.


c.  Just as Naaman was the one exception to the negative volition of the Jewish lepers, so there would be a few exceptions to the negative volition of the crowd in Nazareth, Mk 6:5, “And He could do no miracles there except that He laid His hands on a few sick people and healed them.”  Mt 13:58, “And He did not do many miracles there because of their unbelief.”
3.  Commentators’ comments.


a.  “The message is reinforced by a second illustration, this one about Elijah’s successor, Elisha, the only time he is named in the NT.  No Israelite leper was healed.  Rather, a Syrian Gentile named Naaman received God’s cleansing in the Jordan River.  The point about the danger of potential rejection is driven home through an illustration about a second category of needy people, lepers.  God was working with those outside Israel and with the sick who were unclean (Lev 14:2–31).  Those ostensibly distant from God could become the blessed, while those hearing His message now risked an experience like Israel of old.  Those ostensibly near to God had better hear the warning.  Jesus’ audience did react, but with something other than a positive response.”


b.  “Our Lord’s message of grace was a blow to the proud Jewish exclusivism of the congregation, and they would not repent.  Imagine this hometown Boy saying that Jews had to be saved by grace just like the pagan Gentiles!”


c.  “In Jesus’ address, the role of Elijah and Elisha as agents of healing to (and thus the exercise of God’s grace among) outsiders is paramount. Elijah is sent to a woman, a non-Jew, a widow—surely a person of low status.  Elisha encounters a non-Jew, too, a Syrian whose disease, leprosy, served as a further marker of his socio-religious distance from the community of God’s people (Lev 14).  With these examples, Jesus underscores that ‘good news to the poor’ embraces the widow, the unclean, the Gentile, those of the lowest status.”


d.  “The main point is that non-Jews were the ones to accept two of the major prophets of the Old Testament.  Jesus’ point: Nazareth will not receive Him, but non-Jews will.”


e.  “Where open unbelief and its arrogant presumption meet Jesus nothing is left for Him but to turn away, Mt 10:14-15.”
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